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E-WOOD

E-wood è amico della natura: non richiede abbattimento 
di alberi, rispetta i parametri per i moderni edifici 
ecosostenibili,  è in solido gres porcellanato prodotto da 
Iris Ceramica nel rispetto dell’ambiente in stabilimenti 
certificati.

E-wood is nature-friendly: it doesn’t involve chopping 
down trees; it conforms to the specifications for modern 
eco-sustainable buildings and is made of solid porcelain 
stoneware from Iris Ceramica with full respect for the 
environment in certified plants. 

E-wood est l’ami de la nature  : il ne nécessite pas 
l’abattage d’arbres, il respecte les paramètres des 
édifices modernes écologiquement rationnels et il est en 
grès cérame dur fabriqué dans des usines certifiées par 
Iris Ceramica dans le respect de l’environnement.

E-wood ist ein Freund der Natur: Es müssen keine 
Bäume gefällt werden, die Richtlinien für moderne, 
umweltfreundliche Gebäude werden befolgt, es 
wird in solidem Gres Porcellanato von Iris Ceramica 
unter ökologischen Gesichtspunkten in zertifizierten 
Werkanlagen hergestellt.

E-wood es amigo de la naturaleza: no requiere la tala 
de árboles, respeta los parámetros de los edificios 
ecológicamente sostenibles, se compone de un sólido 
gres porcelánico fabricado por Iris Ceramica, en 
fábricas certificadas y respetando el medio ambiente. 

E-wood - друг природы. Она не уничтожает 
деревья, соблюдает все необходимые требования, 
выдвигаемые по отношению к современным 
экозданиям, и обычно керамогранит произведен 
Iris Ceramica с соблюдением всех стандартов по 
охране окружающей среды на сертифицированных 
предприятиях.
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Cinque colorazioni calde e naturali, in grado di valoriz-
zare qualsiasi stile abitativo: contemporaneo, elegante, 
country, vintage o minimal.

Five warm, natural colours to enhance homes of any 
style: contemporary, elegant, country, vintage or 
minimal.

Cinq coloris chauds et naturels, capables de valoriser 
tous les types d’habitation : contemporain, élégant, cam-
pagne, vintage ou minimaliste.

Fünf warme und natürliche Farben, die in der Lage sind, 
jedem Einrichtungsstil das gewisse Etwas zu verleihen: 
Modern, Elegant, Country, Vintage oder Minimal.

Cinco colores cálidos y naturales que tienen la 
cualidad de destacar cualquier estilo de decoración: 
contemporáneo, elegante, rústico, de época o 
minimalista.

Пять теплых и естественных оттенков, которые 
могут обогатить жилое помещение, отделанное 
в любом стиле: современном, элегантном, 
деревенском, винтажном или в стиле минимализма.

5 Colors WHITE
GREY

BLACK
OAK

BLONDE

E-WOOD Colors
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WHITE

GREY

BLACK

OAK

BLONDE
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E-WOOD Surfaces / Sizes

VINTAGE
NATURALE

ANTISCIVOLO 

3+1 Surfaces

VINTAGE

1
NATURALE R9

2
ANTISCIVOLO R11 A+B+C

3
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Sizes

90x22,5

90x15

90x11

BE ECO-ACTIVE! 
Use ACTIVE Clean Air & Antibatterical CeramicTM 
to reduce www.active-ceramic.com
nitrogen oxides just like you were planting trees.

ACTIVE

+1
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E-WOOD Black

Assieme all’estetica decisamente accattivante, e-wood 
offre anche prestazioni d’eccezione. La superficie 
compatta e resistente non teme gelo e intemperie, 
quindi può essere posato anche in esterni, garantendo 
continuità estetica con il pavimento interno.

Along with decidedly attractive aesthetics, e-wood also 
provides exceptional performance. Its strong, compact 
surface is resistant to freezing and bad weather, so it can 
even be installed outside, providing aesthetic continuity 
with the interior flooring.

Avec son esthétique résolument envoûtante, e-wood 
offre également des résultats exceptionnels. Sa surface 
compacte et résistante ne craint ni le gel, ni les 
intempéries. Par conséquent, il peut aussi être disposé 
à l’extérieur, garantissant une continuité esthétique avec 
le sol intérieur.

Zusammen mit der ausgesprochen ansprechenden 
Ästhetik, verfügt e-wood zudem über außergewöhnliche 
Leistungen. Die kompakte und widerstandsfähige 
Oberfläche ist frost- und witterungsbeständig, kann 
folglich auch im Außenbereich verlegt werden und 
gewährleistet so eine ästhetische Kontinuität mit dem 
Innenboden.

Además de su estética increíblemente atractiva, e-wood 
también ofrece unas prestaciones excepcionales. La 
superficie compacta y resistente puede soportar las 
heladas y la intemperie, por lo que también se puede 
instalar al aire libre, garantizando así la continuidad 
estética con el pavimento interior.

Наряду  с  исключительной  эстетической 
привлекательностью e-wood гарантирует также  
уникальные характеристики при эксплуатации.  
Консолидированная морозостойкая поверхность, 
резистентная также к непогоде, поэтому ее можно 
укладывать даже снаружи здания, создавая 
единое пространство с внутренними помещениями. 
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BLACK 90x15 
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Compatto e resistente.
Solid and strong.
Compact et résistant.
Kompakt und widerstandsfähig.
Compacto y resistente.
Консолидированная и 
резистентная. 

E-WOOD Black
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Oak ANTISCIVOLO 
R11 A+B+C      
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OAK ANTISCIVOLO 90x22,5 
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E-WOOD Oak

E-wood è pratico, resistente e non richiede particolari 
attenzioni. E’ facilmente igienizzabile e si può utilizzare 
senza problemi per pavimenti e rivestimenti di bagni e 
spazi wellness.

E-wood is practical, strong and requires no particular 
attention. It is easily sanitised and can be used for floors 
and wall coverings in bathroom and wellness spaces 
with no problems.

E-wood est pratique, résistant et aucune attention 
particulière n’est nécessaire. Il est facilement nettoyable 
et peut être utilisé sans problème pour les sols et les 
revêtements des salles de bains et des espaces wellness.

E-wood ist praktisch, beständig und erfordert keine 
besondere Vorsicht. Es ist leicht zu reinigen und kann 
problemlos für Boden- und Wandfliesen im Bad- und 
Wellnessbereich eingesetzt werden.

E-wood es práctico, resistente y no requiere un 
mantenimiento especial. Es fácil de limpiar y se puede 
utilizar sin problemas para los suelos y paredes de 
cuartos de baños y centros de bienestar.

E -wood -  практичное,  износостойкое и не 
требующее особого ухода покрытие.  Его легко 
дезинфицировать и можно использовать в 
качестве полового покрытия для полов и отделки 
ванных комнат и помещений wellness.. 
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OAK 90x15 - BOISERIE OAK 90x15
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Compatto e resistente.
Solid and strong.
Compact et résistant.
Kompakt und widerstandsfähig.
Compacto y resistente.
Консолидированная и резистентная. 

E-WOOD Black
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E-WOOD White

Il pavimento riproduce con grande fedeltà l’aspetto e 
la struttura delle doghe di legno, trasmettendo tutte le 
emozioni e il calore della materia naturale.

The flooring faithfully reproduces the appearance 
and structure of wood parquet, communicating all the 
emotion and warmth of natural materials.

Le sol reproduit fidèlement l’aspect et la structure des 
planches de bois, en transmettant toutes les émotions et 
la chaleur de cette matière naturelle.

Der Boden bildet wirklichkeitsgetreu das Aussehen und 
die Struktur von Holzdielen nach und vermittelt damit 
das Gesamtempfinden und die Wärme des natürlichen 
Materials.

El pavimento reproduce con gran fidelidad el aspecto 
y la estructura de los listones de madera, transmitiendo 
todas las emociones y la calidez de los materiales 
naturales.

Пол воспроизводит с потрясающей натуральностью 
вид и структура колец на дереве, передавая все 
эмоции и тепло натурального материала.  
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L’emozione della materia naturale.
The emotion of natural materials. 
L’émotion de la matière naturelle.
Das Empfinden des natürlichen 
Materials.
La emoción de los materiales 
naturales.
Эмоции натурального материала.

E-WOOD White
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WHITE 90x15
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White VINTAGE
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White VINTAGE (living)
Grey ANTISCIVOLO 
R11 A+B+C (terrace)
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WHITE VINTAGE 90x15 (living)
GREY ANTISCIVOLO 90x15 (terrace)
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E-WOOD Grey

Il pavimento e-wood garantisce nel tempo un’immagine 
elegante  e impeccabile;  è una soluzione ideale per 
interpretare le atmosfere calde e ricercate di boutique 
e locali pubblici.

E-wood floor tiles guarantee an elegant, impeccable 
image over time; it is the ideal solution for creating a 
warm, refined atmosphere in boutiques, restaurants, 
bars and areas open to the public.

Le sol e-wood confère au fil du temps une image élégante 
et impeccable. C’est une solution idéale pour interpréter 
les atmosphères chaudes et recherchées des boutiques 
et des locaux publics.

Der Fußboden e-wood garantiert ein nachhaltig elegantes 
und perfektes Erscheinungsbild; er bildet die ideale 
Lösung zur Unterstreichung einer warmen und erlesenen 
Atmosphäre von Boutiquen und öffentlichen Räumen.

El pavimento e-wood proporciona un aspecto elegante e 
impecable. Constituye una solución ideal para destacar 
los ambientes cálidos y sofisticados de las boutiques y 
los locales públicos.

Пол e-wood будет и с ходом времени создавать 
элегантный и безупречный образ и представлять 
собой идеальное решение для теплой и изысканной 
атмосферы в бутиках и общественных местах. 
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La particolare struttura della 
superficie offre una sensazione di 
grande autenticità.
The unique structure of its surface 
provides a sensation of great 
authenticity.
La structure particulière de sa surface 
offre une sensation de grande 
authenticité.
Die spezielle Oberflächenstruktur 
vermittelt einen äußerst authentischen 
Eindruck.
La estructura especial de la 
superficie proporciona una 
sensación de gran autenticidad.
Необычная структура 
поверхности придает 
незабываемые ощущения.

E-WOOD Grey
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GREY 90x22,5 - GREY 90x11
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E-WOOD Blonde

E-wood è utilizzabile senza preclusioni in ogni ambiente 
della casa: a differenza del legno naturale non teme 
acqua e calore e non si logora nelle aree soggette a 
maggior calpestio, come la zona cucina.

E-wood can be used in every area of the home without 
exception: unlike natural wood, it is resistant to water and 
heat and doesn’t wear in high-traffic areas like kitchens.

E-wood peut être utilisé sans problème dans toutes les pièces 
de la maison: à la différence du bois naturel, il ne craint ni 
l’eau, ni la chaleur, et il ne s’use pas dans les endroits soumis 
à des piétinements majeurs, comme la cuisine.

E-wood ist ausnahmslos in jedem Wohnbereich 
einsetzbar: Im Gegensatz zu Naturholz ist es wasser- 
und wärmebeständig und weist auch in den am 
häufigsten betretenen Bereichen, wie z. B. in der Küche, 
keine Abnutzung auf.  

E-wood se puede utilizar sin excepciones en todas las 
habitaciones de la casa: a diferencia de la madera 
natural, es resistente al agua y al calor y no se desgasta 
en aquellas áreas de mayor tránsito, tales como la cocina.

E-wood может использоваться во всех без 
исключения помещениях дома: в отличие от 
натурального дерева, не повреждается при 
воздействии воды и тепла, не изнашивается в зонах 
более интенсивного движения, например, на кухне.
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BLONDE 90x15
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BLONDE 90x15 - “MY WALL”: WHITE T-WALL 46x25 - MOSAICO WHITE WALL 25x25 
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E-WOOD Blonde
MY WALL White

Per bagni e spazi wellness.
For bathrooms and wellness spaces. 
Pour les salles de bains et les 
espaces wellness.
Für den Bad - und Wellnessbereich. 
Para cuartos de baño y centros de 
bienestar.
Для ванных комнат и зон wellness.
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E-WOOD Oak 9 mm - 0,35”V3

90x22,5 - 36”x9”

897021
OAK VINTAGE
lappato

897011
OAK
R9

897016
OAK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

651

663

651

90x15 - 36”x6”

894021
OAK VINTAGE
lappato

894011
OAK
R9

894016
OAK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

951

963

951

90x11 - 36”x45/16”

898021
OAK VINTAGE
lappato

898011
OAK
R9

898016
OAK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

1151

1163

1151

868702
30x30 - 12”x12”
E-CROSS OAK

868752
30x30 - 12”x12”
E-STRIPES OAK

DECORI Decorative pieces / Décors / Dekore / Decoraciones / Декор

4 69 4 69

PEZZI SPECIALI Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

895953
90x34 - 36”x133/8”
ANGOLARE COSTA 
RETTA SX OAK
895954
ANGOLARE COSTA 
RETTA DX OAK

895902
90x34 - 36”x133/8”
GRADONE COSTA RETTA 
OAK

1 88
1 94

899002
90x9 - 36”x31/2”
BATTISCOPA 
OAK

6 51

90x22,5 - 36”x9”

897023
BLONDE VINTAGE
lappato

897013
BLONDE
R9

897018
BLONDE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C  

651

663

651

90x15 - 36”x6”

894023
BLONDE VINTAGE
lappato

894013
BLONDE
R9

894018
BLONDE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

951

963

951

90x11 - 36”x45/16”

898023
BLONDE VINTAGE
lappato

898013
BLONDE
R9

898018
BLONDE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

1151

1163

1151

868704
30x30 - 12”x12”
E-CROSS BLONDE

868754
30x30 - 12”x12”
E-STRIPES BLONDE

4 69 4 69

895957
90x34 - 36”x133/8”
ANGOLARE 
COSTA RETTA SX BLONDE
895958
ANGOLARE COSTA 
RETTA DX BLONDE

895904
90x34 - 36”x133/8”
GRADONE COSTA RETTA 
BLONDE

1 88
1 94

899004
90x9 - 36”x31/2”
BATTISCOPA 
BLONDE

6 51

E-WOOD Blonde

897013AC
BLONDE ACTIVE

663

894013AC
BLONDE ACTIVE

663

898013AC
BLONDE ACTIVE

1163
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E-WOOD White 9 mm - 0,35”V3

868705
30x30 - 12”x12”
E-CROSS WHITE

868755
30x30 - 12”x12”
E-STRIPES WHITE

DECORI Decorative pieces / Décors / Dekore / Decoraciones / Декор

4 69 4 69

PEZZI SPECIALI Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

895959
90x34 - 36”x133/8”
ANGOLARE COSTA 
RETTA SX WHITE
895960
ANGOLARE COSTA 
RETTA DX WHITE

895905
90x34 - 36”x133/8”
GRADONE COSTA RETTA 
WHITE

1 88
1 94

899005
90x9 - 36”x31/2”
BATTISCOPA 
WHITE

6 51

90x22,5 - 36”x9”

897022
GREY VINTAGE
lappato

897012
GREY
R9

897017
GREY 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

651

663

651

90x15 - 36”x6”

894022
GREY VINTAGE
lappato

894012
GREY
R9

894017
GREY 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

951

963

951

90x11 - 36”x45/16”

898022
GREY VINTAGE
lappato

898012
GREY
R9

898017
GREY 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

1151

1163

1151

868703
30x30 - 12”x12”
E-CROSS GREY

868753
30x30 - 12”x12”
E-STRIPES GREY

4 69 4 69

895955
90x34 - 36”x133/8”
ANGOLARE 
COSTA RETTA SX GREY
895956
ANGOLARE COSTA 
RETTA DX GREY

895903
90x34 - 36”x133/8”
GRADONE COSTA RETTA 
GREY

1 88
1 94

899003
90x9 - 36”x31/2”
BATTISCOPA 
GREY

6 51

E-WOOD Grey

897012AC
GREY ACTIVE

663

894012AC
GREY ACTIVE

663

898012AC
GREY ACTIVE

1163

90x22,5 - 36”x9”

897024
WHITE VINTAGE
lappato

897014
WHITE
R9

897019
WHITE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

651

663

651

90x15 - 36”x6”

894024
WHITE VINTAGE
lappato

894014
WHITE
R9

894019
WHITE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

951

963

951

90x11 - 36”x45/16”

898024
WHITE VINTAGE
lappato

898014
WHITE
R9

898019
WHITE 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

1151

1163

1151

897014AC
WHITE ACTIVE

663

894014AC
WHITE ACTIVE

663

898014AC
WHITE ACTIVE

1163
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E-WOOD Black 9 mm - 0,35”V3

DECORI Decorative pieces / Décors / Dekore / Decoraciones / Декор

PEZZI SPECIALI Trims / Pièces spéciales / Formstücke / Piezas especiales / Специалрные элементы

90x22,5 - 36”x9”

897020
BLACK VINTAGE
lappato

897010
BLACK
R9

897015
BLACK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C  

651

663

651

90x15 - 36”x6”

894020
BLACK VINTAGE
lappato

894010
BLACK
R9

894015
BLACK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

951

963

951

90x11 - 36”x45/16”

898020
BLACK VINTAGE
lappato

898010
BLACK
R9

898015
BLACK 
ANTISCIVOLO
R11 A+B+C 

1151

1163

1151

868701
30x30 - 12”x12”
E-CROSS BLACK

868751
30x30 - 12”x12”
E-STRIPES BLACK

4 69 4 69

895951
90x34 - 36”x133/8”
ANGOLARE 
COSTA RETTA SX BLACK
895952
ANGOLARE COSTA 
RETTA DX BLACK

895901
90x34 - 36”x133/8”
GRADONE COSTA RETTA 
BLACK

1 88
1 94

899001
90x9 - 36”x31/2”
BATTISCOPA 
BLACK

6 51

1 E-WOOD 90x11 - 22,90%
2 E-WOOD 90x15 - 30,80%
3 E-WOOD 90x22,5 - 46,30%

TOLDA 3 DIAGONALE

GARDEN 15

1 E-WOOD 90x15 - 100%**

1 E-WOOD 90x11 - 16,30%
2 E-WOOD 90x15 - 66,90%
3 E-WOOD 90x22,5 - 16,80%

SPA 15

1

2

3

3
1 2

1

SCHEMI DI POSA
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** Posare con una fuga di 2 mm.
Install the material with 2 mm of joint.
Legen das Material mit 2 mm der Fuge an.
Poser le matériel avec un joint de 2 mm. 
Posar el material con una junta de 2 mm. 
Стелить материал со швом в 2 мм.

Corretta modularità di posa
Correct laying method 
Mode de pose à appliquer 
Richtige verlegehinweise
Correcta modularidad de colocación
Верный варианты укладки

GARDEN 15 DIAGONALE

1 E-WOOD 90x15 - 100%**

1

1 E-WOOD 90x11 - 22,90%
2 E-WOOD 90x15 - 30,80%
3 E-WOOD 90x22,5 - 46,30%

TOLDA 3

1 E-WOOD 90x11 - 100%

SPINA 11

1 E-WOOD 90x11 - 16,30%
2 E-WOOD 90x15 - 66,90%
3 E-WOOD 90x22,5 - 16,80%

SPA 3 DIAGONALE

2
1

3

3 1
2

1

1 E-WOOD 90x11 - 62,2%
2 E-WOOD 90x22,5 - 32,8%

TOLDA 2

1 E-WOOD 90x11 - 100%

SPINA 11 DIAGONALE

1 E-WOOD 90x15 - 100%

CASSERO 15 DIAGONALE

**

2
1

1

1

Installation patterns / Schémas de pose / Verlegemuster / Esquemas de colocación / Варианты укладки

41 2 3

41 2 3
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IMBALLI  Packing / Conditionnement / Verpackungseinheiten / Embalajes / Упаковка

FORMATO 
SIZE
FORMAT
FORMAT
FORMATO 
ФОРМАТ

SPESSORE 
THICKNESS
EPAISSEUR

STÄRKE
ESPESOR 

ТОЛЩИНА

KG/MQ 
KG/SQM
KG/MC
KG/QM
KG/MQ 

KG/ КВ.М.

SCATOLA 
BOX

BOÎTE
KARTON

CAJA 
КОРОБКА

EUROPALLET

pz mq box mq

90x22,5 - 36”x9” 9 mm - 0,35” 19,00 6 1,215 36 43,74

90x15 - 36”x6” 9 mm - 0,35” 19,00 9 1,215 36 43,74

90x11 - 36”x45/16” 9 mm - 0,35” 19,00 11 1,089 40 40

V1 = Aspetto uniforme

V1 = Uniform apperance

V1 = Aspect uniforme

V1 = Gleichförmiges aussehen

V1 = Apariencia uniforme

V1 = Однородный

V3 = Variazione moderata

V3 = Moderate variation

V3 = Variation modeste

V3 = Mäßige variation

V3 = Variación moderada

V3 = Средние различия

V2 = Variazione leggera

V2 = Slight variation 

V2 = Légère variation

V2 = Leichte variation

V2 = Variación ligera

V2 = Легкие различия

V4 = Variazione casuale

V4 = Random variation 

V4 = Variation fortuite

V4 = Zufällige variation

V4 = Variación total

V4 = Случайные различия

V1

V2

V3

V4

VARIAZIONE NELLE SFUMATURE DI COLORE  Colour shade variations / Variation des nuances de la coleur 
Änderung bei den Farbentonalitäten / Variación en los matices de color/ Различия цветовых оттенков пола

DESTINAZIONI D’USO  Intended use / Utilisations et secteurs d’intervention
Verwendungszwecke / Destinos de uso / Назнауение

PAVIMENTO
Floor tile
Sol
Bodenfliese
Pavimento
Пол

COMMERCIALE
Commercial
Commercial
Gewerbe
Comercial
Торговые залы

RESIDENZIALE
Residential
Résidentiel
Wohnung
Residenziale 
Жилые 
помещения
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Grès porcellanato 
Porcelain stoneware
Grès cérame 
Feinsteinzeug
Gres porcelánico
Керамический гранит 

Classificazione secondo norme
Classification in accordance with
Classification selon les normes
Klassifizierung gemäß Normen
Clasificación según normas 
Классификация в соответствии с 
стандартами  

EN14411 allegato G & ISO 13006 
allegato G
EN14411 Annex G & ISO 13006 annex G
EN14411 annexe G & ISO 13006 annexe G
EN14411 Anlage G& ISO 13006 Anlage G
EN14411 adjunto G& ISO 13006 adjunto G
EN14411 Вложенных Г и ISO 13006 Вложенных Г 

group BIa GL
gruppo BIa GL
groupe BIa GL
Gruppe BIa GL
grupo BIa GL
группе B Ia ГЛ 

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN
PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
СВОЙСТВА ХИМИЧЕСКИМИ - ФИЗИЧЕСКИМИ 

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST 
NORME DU TEST
TESTNORM 
TIPO DE PRUEBAS
ВИД КОНТРОЛЯ  

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT
VALOR PRESCRITO
РЕКОМЕНДУЕМАЯ СТОИМОСТЬ 

VALORE MEDIO
MEAN VALUE
VALEUR MOYENNE
MITTELWERT
VALOR MEDIO
СРЕДНИЕ ЗНАЧЕНИЯ  

dimensioni
sizes
dimensions
Abmessungen 
dimensiones
форматы

ISO 10545.2

lunghezza e larghezza / length and width / longueur et largeur
Länge und Breite / largura y anchura /длина и ширина ±  0,6%

spessore / thickness/ epaisseur / Stärke / espesor / tолщина ± 5%

rettilineità spigoli / linearity/ rectitude des arêtes
Kantengeradheit / rectilineidad cantos / честность острых краев ± 0,5%

ortogonalità / wedging / orthogonalité
Rechtwinkligkeit / ortogonalidad / ортогональности ± 0,6%

planarità / warpage / planéité / Ebenflächigkeit / planitud / плоскостности ± 0,5%

±  0,2%

±  2%

±  0,2%

±  0,2%

±  0,2%

assorbimento d’acqua
water absorption
absorption d’eau
Wasseraufnahme
absorción de agua
boдoпоглощение

ISO 10545.3 E  0,5% 0,04%

resistenza alla flessione
flexion resistance
résistance à la flexion
Biegefestigkeit
resistencia a la flexión
прочность на изгиб

ISO 10545.4

modulo di rottura / moduls of rupture / module de rupture 
Bruchmodul / módulo de rotura / прочность на изгиб    R  35 N/mm2

carico di rottura /  breaking strength / charge de rupture 
Bruchkraft / carga de rotura / разрывная нагрузка   S  1300 N

55 N/mm2

 1700 N

resistenza all’abrasione
resistance to abrasion
résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
resistencia a la abrasión
износоустойчивость 

ISO 10545.7

secondo i dati del costruttore
according to manufacturer’s data
selon les éléments du constructeur
laut Angaben des Herstellers
según los datos del constructor
в соответствии с данными проектировщика 

indicata sul catalogo
indicated in the catalog
indiquée dans le catalogue
im Katalog angegeben
indicada en el catálogo
указана в каталоге 

coefficiente di dilatazione termica lineare
coefficient of linear thermal expansion
coefficient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffizient 
coeficiente de dilatación térmica lineal
коэффициент теплового расширения 

ISO 10545.8

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

6,5x10-6 °C-1

resistenza agli sbalzi termici
resistance to thermal shock
résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
resistencia a los cambios de temperatura
устойчивость к резким перепадам температур

ISO 10545.9

metodo disponibile
test method available
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible
доступный метод  

garantita
guaranteed
garantie
garantiert
garantizada
гарантия

resistenza al gelo
frost resistance
résistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia a las heladas
морозоустойчивость

ISO 10545.12

non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
must not produce noticeable alteration to surface
ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen keinen Bruch oder Schaden aufweisen
no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie
на поверхности не должно быть заметных повреждений или изменений   

non gelive
frost-proof
non gélives
frostsicher
resistentes a las heladas
не морозостойкий  

resistenza ai prodotti chimici
chemical resistance
résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
resistencia a los productos químicos
химическая устойчивость

ISO 10545.13

non devono presentare apprezzabili segni d’attacco chimico
must not produce noticeable signs of chemical attack
ne doivent pas présenter des signes trop évidents à l’attaque chimique
sie dürfen keine sichtlichen Zeichen einer chemischen Zersetzung vorweisen
no deben presentar apreciables señales de ataque químico 
не должно быть признаков химического воздействия 

non attaccate
not attacked
non attaquées
nicht angegriffen
no atacados
не соединяющиеся  

resistenza alle macchie
stain resistance
resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
resistencia a las manchas
устойчивость к пятнообразованию

ISO 10545.14 1  X  5

* classe 5 - macchie rimosse 
con acqua corrente calda 
(senza detergente)

*classe 5 - macchie rimosse con 
acqua corrente calda (senza 
detergente)

* classe 5 - taches enlevées à 
l’eau courante chaude (sans 
détergent)

* Gruppe 5 - Fleckenentfernung 
mit fließendem warmen Wasser
(ohne Reinigungsmittel)

* clase 5 - manchas que se 
pueden retirar con agua corriente 
caliente (sin detergente)

* класс - 5 - пятна устраняются 
при помощи теплой проточной 
воды (без моющих средств) 

* varia a seconda della finitura di superficie / it can vary according to the surface finish / varie selon la finition de la surface
 die Rütschfestigkeit wird durch die Beschaffenheit der Oberfläche bestimmt / varia según los acabados de superficie / отличаются в соответствии с поверхностью  

CARATTERISTICHE TECNICHE 
Technical characteristics / Caractéristiques techniques / Tecnnische Eigenschaften / Características técnicas / Технические характеристики
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Tutti i formati sono nominali. Iris Ceramica si riserva la facoltà di modifi care in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate in questo catalogo, che non sono 
comunque da ritenere legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelle reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.

Lastre in porcellanato con applicazioni di pigmenti colorati che ne valorizzano l’estetica, classifi cabili secondo le norme EN 14411 e ISO 13006 Gruppo B1a GL, aventi le caratteristiche 
tecniche (valori medi) indicate nel presente strumento e misurate presso i nostri laboratori, o laboratori esterni qualifi cati.

Iris Ceramica, seguendo il regolamento consigliato - UNI, CEN/TR 13548, paragrafo 6.4.2 “Fughe (giunti tra piastrelle)”, suggerisce pose con fughe minimo di 2 mm.

Iris Ceramica: tutti i diritti riservati. Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti di questo catalogo, sia di testo sia di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini di legge. 

All sizes are nominal. Iris Ceramica reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalogue (which are in any case not legally binding) at any moment. 
The colours and appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.

Porcelain slabs with applied colour pigments that enhance their appearance, classifi able under the EN 14411 and ISO 13006 standards as Group B1a GL, with the technical characteristics 
(average values) shown in this document, as measured by our laboratories or qualifi ed outside laboratories.

Iris Ceramica, under the recommended regulations - UNI, CEN/TR 13548, paragraph 6.4.2 “Gaps between tiles”, recommends leaving a minimum gap of 2 mm | 0,08” between tiles.

Iris Ceramica: all rights reserved. Total or partial reproduction of text or illustrations of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.

Tous les formats sont nominaux. Iris Ceramica se réserve la faculté de modifi er à tout moments les informations et les caractéristiques fi gurant dans le présent catalogue, lesquelles 
n’engagent pas par le fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fi dèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés d’impression.

Plaques de cérame avec applications de pigments colorés qui en rehaussent l’esthétique, pouvant être classées selon les normes EN 14411 et ISO 13006 groupe B1a GL, présentant les 
caractéristiques techniques (valeurs moyennes) indiquées dans le présent instrument et mesurées dans nos laboratoires ou dans des laboratoires externes qualifi és.

Iris Ceramica suggère, conformément au règlement conseillé - UNI, CE N/TR 13548, paragraphe 6.4.2 “Joints entre les dalles”, de poser les dalles avec des joints d’au moins 2 mm.

Iris Ceramica: tous droits réservés. Toute reproduction totale ou partielle du contenu - textes et images - du présent catalogue est interdite et costituerait une contrefaçon sanctionnée par la loi.

Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Iris Ceramica behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen 
Fall als gesetzlich bindend. Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innerhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eigenschaften so weit 
wie möglich nahe.

Feinsteinzeug-Platten mit Farbpigment-Applikationen für das gewisse Mehr an Ästhetik, klassifi zierbar gemäß der Normen EN 14411 und ISO 13006 Gruppe B1a GL, mit den im 
vorliegenden Instrument angegebenen technischen Eigenschaften (Mittelwerte) und gemessen in unseren eigenen oder in qualifi zierten betriebsfremden Laboratorien.

Iris Ceramica empfi ehlt, nach der Aufl age der empfohlenen Verordnung - UNI, CE N/TR 13548, Absatz 6.4.2 “Fugen (Fliesenfugen)”, die Verlegung mit Fugen von mindestens 2 mm.

Iris Ceramica: alle Rechte vorbehalten. Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten und wird nach Maßgabe des 
Gesetzes geahndet.

Todos los formatos son nominales. Iris Ceramica se reserva la facultad de modifi car en cualquier momento la información y las características ilustradas en este catálogo, que de todas 
formas no se deberán considerar legalmente vinculantes. Los colores y las características estéticas de los productos se acercan lo más posible a los auténticos dentro de los límites 
consentidos por los procesos de impresión.

Baldosas de gres porcelánico con aplicaciones de pigmentos de color que destacan el valor estético, clasifi cables según las normas EN 14411 e ISO 13006 Grupo B1a GL, con las 
características técnicas (valores medios) indicadas en la presente herramienta y medidas en nuestros laboratorios o en laboratorios externos cualifi cados.

Iris Ceramica, en conformidad con el reglamento aconsejado - UNI, CE N/TR 13548, apartado 6.4.2 “Fugas (juntas entre baldosas)”, sugiere colocaciones con fugas mínimo de 2 mm.

Iris Ceramica: reservados todos los derechos. La producción total o parcial del contenido, tanto de texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida y será perseguida 
de acuerdo con la ley.

Все форматы являются номинальными. Iris Ceramica оставляет за собой право в любой момент вносить изменения в информацию и характеристики, представленные в 
настоящем каталоге, которые не повлекут за собой юридической ответственности. Цвета и экстатические характеристики продуктов насколько это возможно соответствуют 
реальным в соответствии с ограничениями в процессе печати. 

Керамические плиты с нанесенным цветным пигментов, придающие им удивительную эстетичность, классифицируются в соответствии с нормами EN 14411 и ISO 13006 Группа 
B1a GL, имеют те технические характеристики (усредненные значения), которые указаны в настоящем документе и были измерены в наших лабораториях или внешних 
сертифицированных лабораториях. 

Iris Ceramica, выполняет требования стандарта - UNI, CEN/TR 13548, параграф 6.4.2 “Расстояние (соединения между плитами)”, рекомендуемая кладка с минимальным 
расстоянием в 2 мм.

Iris Ceramica: все права защищены. В случае полного или частичного воспроизведения содержания настоящего каталога, его текста или изображения, будут применяться 
положения действующего законодательства. 

INFORMAZIONI TECNICHE AGGIUNTIVE 
Additional technical information / Information technique supplémentaire / Zusätzliche technische Informationen / Informaciones técnicas adicionales / Дополнительная техническая информация





IRIS CERAMICA
Via Ghiarola Nuova, 119 - Zona industriale 1
41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy
Telefono (60 linee) 0039(0)0536-86.21.11
Telefax: 0039(0)0536-80.46.02
promo@irisceramica.com
www.irisceramica.com

GranitiFiandre SpA
Via Radici Nord, 112 - 42014 Castellarano (RE) Italy

Numero Verde: 800 738088
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